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Ministru kabineta rīkojuma projekta

„Par finanšu līdzekļu piešķiršanu no valsts budžeta programmas „Līdzekļi neparedzētiem gadījumiem”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Latvijas Republika ar 2012.gadu ir pievienojusies Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas (turpmāk – ESAO) Globālajam forumam par caurskatāmību un informācijas apmaiņu nodokļu mērķiem. Piedaloties forumā, Latvija netieši apliecina savu spēju pildīt jaunākās paplašinātās nodokļu informācijas apmaiņas prasības, nodrošināt, ka Latvijas normatīvie akti neierobežo šo informācijas apmaiņu, pamatojoties uz banku noslēpumu un informācijas nepieciešamības iekšzemes  nodokļu vajadzībām, kā arī gatavību pakļaut savus attiecīgos normatīvos aktus izvērtēšanai saskaņā ar starptautiskajiem standartiem. Saskaņā ar ESAO Globālā foruma darba grafiku, Latvijas normatīvo aktu ietvara par caurskatāmības (transparency) nodokļu jomā jautājumiem, izvērtējuma (turpmāk – peer review) termiņš Latvijai ir noteikts 2013.gada otrajā pusē. Konkrēti, Latvijai līdz 2013.gada 28.septembrim ir jāiesniedz noteikta parauga aizpildīta anketa, kā arī ar minēto datumu, jānodrošina ESAO Globālā foruma eksperti, kas piedalīsies Latvijas normatīvo aktu izvērtēšanā, ar attiecīgo Latvijas normatīvo aktu aktualizētiem tulkojumiem angļu valodā. 2012.gada 17.janvārī Ministru kabinets ir apstiprinājis lēmumu par Latvijas dalību ESAO Globālajā forumā.
Latvijas veiksmīga dalība ESAO Globālā foruma darbā, Latvijas normatīvo aktu izvērtēšana ir svarīgs priekšnosacījums Latvijas kļūšanai par ESAO dalībvalsti, ņemot vērā šī gada 29.maijā Latvijai izteikto uzaicinājumu sākt sarunas par pievienošanos ESAO. 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Ņemot vērā to, ka Latvija, sākot ar 2012.gadu, ir kļuvusi par  ESAO Globālā foruma par caurskatāmību un informācijas apmaiņu nodokļu mērķiem dalībnieci (Ministru kabineta 2012.gada 17.janvāra rīkojums Nr.34) ir pakļauta peer review novērtējumam atbilstoši ESAO noteiktajiem vērtēšanas kritērijiem (novērtējums par juridisko un normatīvo aktu ietvaru par caurskatāmības (transparency) nodokļu jomā jautājumiem), kas Latvijai ir noteikts 2013.gada otrajā pusē.

Minētā izvērtējuma veikšanai, saskaņā ar ESAO Globālā foruma darba grafiku līdz š.g.1.oktobrim Latvijai ESAO Globālajam forumam nepieciešams iesniegt aktualizētus konkrētu Latvijas tiesību aktu tulkojumus angļu valodā. Saskaņā ar Ministru kabineta 2005.gada 22.marta noteikumiem Nr.202 „Valsts valodas centra (turpmāk - VVC) nolikums” VVC ir tieslietu ministra pārraudzībā esoša tiešās pārvaldes iestāde, kuras viens no darbības mērķiem ir nodrošināt valsts pārvaldes iestādes un sabiedrību ar valsts un starptautisko organizāciju izdoto tiesību aktu un citu dokumentu oficiāliem tulkojumiem un viens no uzdevumiem ir pastāvīgi nodrošināt augsta līmeņa tulkošanas pakalpojumus ministrijām un citām valsts pārvaldes iestādēm, veicot oficiālos tiesību aktu tulkojumus Eiropas Savienības dalībvalstu valodās.

Iepazīstoties ar pieejamajiem Latvijas noteiktu tiesību aktu tulkojumiem angļu valodā, kas nepieciešami Latvijas peer review novērtējuma procesa 2.pasākuma īstenošanas nodrošināšanai, tika konstatēts, ka lielākajai daļai Latvijas likumiem jaunākie aktualizētie tulkojumi angļu valodā nav pieejami.

Finanšu ministrija (turpmāk – FM) lūdza Ministru prezidentu uzdot Tieslietu ministrijai (turpmāk – TM), kura pārraudzībā ir VVC, dot uzdevumu VVC līdz š.g.24.septembrim nodrošināt Latvijas tiesību aktu tulkojumu aktualizēšanu visjaunākajā redakcijā angļu valodā saskaņā ar vēstulei pievienoto pielikumu to iesniegšanai ESAO Globālajam forumam. Minētais uzdevums tika dots ar  Ministru prezidenta 2013.gada 4.jūlija rezolūciju Nr. 45/SAN-1072.  
Š.g. 26.jūlijā TM sniedza atbildi, kurā tika norādīts, ka FM pieprasītais tulkojamo dokumentu apjoms ir tuvs centra ceturkšņa kopapjomam latviešu - angļu tulkošanas virzienā un šos tulkojumus nav iespējams izpildīt pilnā apjomā līdz 24.septembrim pat, ja pilnībā tiktu apturēta III ceturkšņa plānā iekļauto citu ministriju pasūtījumu izpilde, norādot, ka šāda rīcība var būtiski ierobežot citu ministriju iespējas pildīt valsts starptautiskās saistības, jo arī to dokumenti ir pieņemti tulkošanai kā steidzami.

TM informēja ka, ja tiks nodrošināta pakāpeniska apstiprināto kvotu izmantošana visu pieprasīto dokumentu tulkojums, tas ir, pavisam 723,7 standartlapas, tiktu saņemts indikatīvi 2015.gada otrajā pusē. 

VVC, izvērtējot savas iespējas, ir informējis FM, ka 2013.gada III ceturkšņa plānoto tulkošanas kvotu ietvaros tiks iztulkoti FM pieprasītie tulkojamie dokumenti 133,3 standartlapu apjomā, līdz ar to atlikušais tulkojamais dokumentu apjoms sastāda 590,4 standartlapas. 

VVC ir paudis gatavību nodrošināt atlikušā apjoma iztulkošanu minētajā termiņā, piesaistot ārpakalpojumu, ja tiktu nodrošināti nepieciešamie finanšu līdzekļi.

Līdz ar to, lai nodrošinātu nepieciešamo Latvijas tiesību aktu iztulkošanu līdz š.g. 24.septembrim, ir nepieciešams pieprasīt līdzekļus minētā ārpakalpojuma veikšanai, kā finansēšanas avotu izmantojot valsts budžeta līdzekļus neparedzētiem gadījumiem. 
No valsts budžeta programmas 02.00.00 „Līdzekļi neparedzētiem gadījumiem” nepieciešams piešķirt finansējumu šādu tiesību aktu tulkojumu nodrošināšanai:

1. Kredītiestāžu likums – 96,4lp;
2. Komerclikums (6.-9., 11., 17.1., 136., 186., 187., 226.-229., 234., 236., 236.1. un 263.2.pants) – 42,1lp;

3. Noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma finansēšanas novēršanas likums – 10,1lp;

4. Likums „Par nodokļiem un nodevām” – 187,5lp;

5. Ieguldījumu pārvaldes sabiedrību likums – 167lp;
6. Likums „Par privātajiem pensiju fondiem” – 61,1lp;
7. Kooperatīvo sabiedrību likums – 13,2lp;
8. Eiropas Kooperatīvo sabiedrību likums – 7,5lp;
9. Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksa 159.8 , 159.9 , 165.7, 165.8, 165.9, 166.2, 166.6 166.3, 289.17 un 288.pants – 5,5lp.
Kopā: 590,4lp.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Rīkojuma projekts paredz uzdevumu Finanšu ministrijai no valsts budžeta programmas 02.00.00 „Līdzekļi neparedzētiem gadījumiem” piešķirt Tieslietu ministrijai (Valsts valodas centram) 10 002 latus, lai nodrošinātu Latvijas tiesību aktu tulkojumus angļu valodā, to iesniegšanai Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas Pasaules forumā par caurskatāmību un informācijas apmaiņu attiecībā uz nodokļiem.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Finanšu ministrija, Valsts valodas centrs.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības pārstāvji projekta izstrādes procesā netika iesaistīti, jo jautājums pēc būtības tiešā veidā neskar sabiedrības intereses.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas II sadaļa – Rīkojuma projekts šo jumu neskar.
	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2013.gads
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	
	2014
	2015
	2016

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2013)

gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2013)

gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2013)

gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0

	1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2. Budžeta izdevumi:
	0
	10,0
	0
	0
	0

	2.1. valsts pamatbudžets
	0
	10,0
	0
	0
	0

	2.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.3. pašvaldību budžets 
	0
	0
	0
	0
	0

	3. Finansiālā ietekme:
	0
	-10,0
	0
	0
	0

	3.1. valsts pamatbudžets
	0
	-10,0
	0
	0
	0

	3.2. speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.3. pašvaldību budžets 
	0
	0
	0
	0
	0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	10,0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	0
	0
	0
	0

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.2. speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.3. pašvaldību budžets 
	
	0
	0
	0
	0

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevu​mu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	VVC Latvijas tiesību aktu tulkojumu angļu valodā nodrošināšanai no valsts budžeta programmas 02.00.00 „Līdzekļi neparedzētiem gadījumiem” nepieciešams piešķirt finansējumu 10 002 latu apmērā (preces un pakalpojumi) (590,4 (tulkojamo standartlapu skaits) x 14 lati (vienas standartlapas tulkošanas un rediģēšanas vidējā cena bez PVN) + 1 736 lati (PVN 21%)). 

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Cita informācija
	Atlikušo ESAO Globālajam forumam sūtāmo dokumentu tulkošanu (133,3 standartlapas) nodrošinās VVC 2013.gada III ceturkšņa plānoto tulkošanas kvotu ietvaros.


Anotācijas IV – VI sadaļa – Rīkojuma projekts šīs jomas neskar.

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	 Finanšu ministrija, Valsts valodas centrs

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	 Rīkojuma projekta izpilde neietekmēs iesaistīto institūciju funkcijas, iesaistītās iestādes tām deleģētos uzdevumus veiks savu funkciju ietvaros.

	 3.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Šo jomu neskar.

	 4.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	 Šo jomu neskar.

	 5.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Šo jomu neskar.

	 6.
	 Cita informācija
	Nav.
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